
 

 

Petak, 24. novembar 2006. 
Svedok Petar Stojić 
Otvorena sednica 
Optuženi su pristupili Sudu 
Početak u 9.03 h  
 
 
Molim ustanite. Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju zaseda. Izvolite, sedite. 
 
 
SUDIJA PARKER: Dobro jutro, gospodine. 
 
SVEDOK STOJIĆ: Dobro jutro. 
 
SUDIJA PARKER: Molim vas da pročitate izjavu koja se nalazi na ovoj kartici koju ste 
dobili od sudskog poslužitelja. 
 
SVEDOK STOJIĆ: Svečano izjavljujem da ću govoriti istinu, cijelu istinu i ništa osim 
istine. 
 
SUDIJA PARKER: Hvala vam. Molim vas sedite. Gospodine Lukiću, izvolite. Trebalo 
bi da napomenem gospodine Lukiću da sudija Thelin danas ne može bude prisutan na 
sednici. Očekujemo da će moći da dođe u ponedeljak, a danas nastavljamo sa radom 
prema Pravilniku (Rules of Procedure and Evidence). 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Dobro jutro poštovani Sude i svima u sudnici. 
 
 
GLAVNO ISPITIVANJE: ADVOKAT LUKIĆ 
 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Dobro jutro, gospodine Stojiću. Ja ću vam u ime 
Odbrane gospodina Šljivančanina postavljati određena pitanja. Ja sam vam rekao u našoj 
pripremi da pokušate da pravite pauzu između mog pitanja i vašeg odgovora. Mi se 
razumemo, ali da bi adekvatan bio prevod, potrebno je da prevodioci svaku reč nas 
dvojice unesu. Takođe ću ja sačekati iza vašeg odgovora da bi sve to bilo što je moguće 
bolje uneto u transkript. Mi znamo da vi vrlo dobro govorite i engleski jezik. I kad vas 
tužilac bude pitao, vi ćete ga verovatno lako razumeti, ali sačekajte i posle njega da vam 
on... da se to pitanje adekvatno prevede svima u sudnici. 'Oćete nam prvo reći vaše puno 
ime i prezime? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Zovem se Stojić Petar. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ja ću sada gospodine Stojiću gledati da prođem kroz 
vašu karijeru i biografiju. Ona je dosta obimna i prilično značajna, ali ja ću gledati da 
nas... Pretresno veće informišemo o onome što iz vaše karijere smatram da je bitno da se 



 

 

shvati vaše mesto i vaš značaj ovde, o činjenicama o kojima ćemo govoriti. Vi ste rođeni 
1938. godine u mestu Užice, u Srbiji, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Završili ste visoke vojne škole u civilstvu... u... u 
vojni, a takođe ste završili u građanstvu više stepena raznih univerziteta, pa bih ja sada 
prošao prvo sa vojnim školama. Vi ste završili Vojnu akademiju kopnene vojske 1959. 
godine, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Zatim Komandno-štabnu školu 1965. godine? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Školu nacionalne odbrane 1970. godine, kao najvišu 
vojnu školu u tadašnjoj JNA? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: A da kažem, paralelno sa tim školovanjem izgleda da 
se vaša ambicija nije završila samo na vojsci, pa ste vi posle gimnazije završili i 
diplomirali na Pravnom fakultetu u Splitu 1968. godine? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Zatim ste u Beogradu magistrirali na Fakultetu 
političkih nauka 1977. godine? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: I konačno, doktorirali ste takođe na Fakultetu 
političkih nauka u Beogradu 1992. godine? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: U svojoj karijeri vi ste objavili više radova iz oblasti 
međunarodnih odnosa i sada ste direktor, odnosno nakon penzionisanja 1994. godine, bili 
ste, a ne znam da l' ste i sada, eto to vas nisam pitao, direktor Instituta za geopolitičke 
studije, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. Samo član Izvršnog odbora Instituta za 
geopolitičke studije. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Dobro. Vi ste u vreme koje je nama relevantno 1991. 
godine bili pukovnik u Jugoslovenskoj narodnoj armiji, je l' tako? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da ne prolazim kroz sva ona kretanja po činovima, 
važno nam je relevantno vreme. Pre toga ste imali, ono što se kaže, klasično 
napredovanje u karijeri, s tim što ste u čin potpukovnika vanredno unapređeni. To ste 
nam rekli juče i u prisustvu tužioca prilikom intervjua, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 



 

 

 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: I penzionisani ste 1994. godine. Tada ste dobili pred 
penziju ukaz čina general-majora i tako ste i penzionisani, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ono što je još interesantno, da ja kažem, uopšteno u 
vašoj karijeri... u vašoj vojnoj toj karijeri koju ste imali u to vreme, vi ste dosta bili 
vezani za vojno-obaveštajnu službu, al' da kažem, u njenom delu, u odnosu sa 
međunarodnim institucijama, ili da kažem u diplomatskom segmentu? Da li mogu to da 
sam... da kažem da sam dobro definisao? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Bili ste jedno vreme i predavač u visokim vojnim 
školama na temu, pretpostavljam, međunarodnih odnosa i obaveštajnih stvari. Bili ste 
pripremani i trebali da budete vojni ataše u Čileu, pa je zbog poznate situacije, koliko 
sam shvatio, bili ste tamo samo mesec dana posle smrti Allendea, Jugoslavija je prestala 
da... prekinula diplomatske odnose tad sa Čileom, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Zatim ste trebali da budete i vojni ataše u Londonu, 
jer je pre toga je tu bio, koliko sam ja zapamtio, gospodin Brovet na tom mestu, admiral, 
kasnije vaš pretpostavljeni u ovom relevantnom periodu. A, al' ono što je možda isto 
interesantno, vi ste veliki, dugi niz godina, kol'ko sam shvatio, mislim pet ili šest, bili 
vojni predstavnik, odnosno predstavnik JNA u Iraku, je l' tako? U vreme onog žestokog 
iransko-iračkog rata. Tada ste bili predstavnik, naš vojni ataše u Iraku i Iranu i na 
Bliskom istoku?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne u Iraku, već u Teheranu, u Iranu. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: I nakon toga bili ste pomoćnik načelnika 
Generalštaba za međunarodne odnose, region Azija  i Afrika. Jesam ja to opet dobro 
upamtio? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne baš precizno. U Obaveštajnoj upravi sam bio 
zadužen za sektor Afrike i Azije, a to je približno isto. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: U jednom trenutku 1988. godine, pa sve do 1994. 
godine, a znači i u periodu o kome ćemo danas razgovarati, vi ste bili načelnik Uprave za 
vezu sa diplomatskim vojnim predstavništvima pri Saveznom sekretarijatu za narodnu 
odbranu, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Pošto smo sada u relevantnom periodu, hoćete li nam 
reći šta je radila ta vaša Uprava i kome ste direktno bili vi potčinjeni u to vreme? 
Interesuje nas, znate i sami 1991. godina posebno, ali i generalno šta... kojim ste se vi 
poslovima bavili? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Osnovni zadatak ove Uprave u kojoj se nalazi i 
odel'enje za vezu sa diplomatskim i vojno-diplomatskim predstavništvima je bio da 



 

 

planira i realizuje međuarmijsku saradnju, uspostavlja vezu sa vojno-diplomatskim i 
diplomatskim predstavnicima i vrši protokolarno obezbeđenje. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kakve su aktivnosti vašeg odel'enja bila u jesen 
1991. godine? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Situacija se promenila, pa se umesto naših aktivnosti 
iz plana međuarmijske saradnje, rad usmerio na protokolarno obezbeđenje: doček, 
ispraćaj i obezbeđenje prevođenja stranim diplomatskim i drugim predstavnicima koji su 
pokušavali da utiču na iznalaženje miroljubivog rešenja za krizu u prethodnoj Jugoslaviji. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ko je vama bio direktno pretpostavljeni? Kome ste vi 
bili potčinjeni kao Uprava, i vi lilčno? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Direktno sam... Direktno sam bio potčinjen generalu 
Armije Veljku Kadijeviću. Ali između mene i generala Armije, u to vreme Saveznog 
sekretara za narodnu odbranu, je bio njegov zamenik admiral Stane Brovet. Samo u 
iznimnim slučajevima, direktno sam se obraćao generalu Armije Kadijeviću. A inače, svi 
drugi kontakti su išli preko njegovog zamenika - admirala Broveta. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Još jednu stvar vas nisam pitao za vašu karijeru, a 
može da bude relevantno za dalje svedočenje. Kakvo je vaše znanje engleskog jezika bilo 
u to vreme? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Profesori kažu da sam dobro znao jezik. Ja mislim 
dobro. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste vi u komunikacijama sa stranim ličnostima s 
kojim ste dolazili u kontakt imali svog prevodioca, ili ste vi lično mogli neposredno da 
komunicirate sa tim licima? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Uvek lično. A kada bismo imali neku aktivnost gde 
su učestvovali i drugi, onda sam iz sastava svoje ustanove angažovao nekog od 
prevodioca. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hoćete reći Sudu, ova vaša aktivnost ''protokolarno 
obezbeđenje'', mi smo malo laici, šta podrazumeva u... onim prostim jezikom? Koje su to 
aktivnosti? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: U mirno doba, ako neko dobije postavljenje na neku 
od dužnosti koja podrazumeva agreman, primamo pisma, prosleđujemo nadležnima na 
ocenu, i kao što sam na početku izlaganja rekao, znači veza, protokol, pomoć. Međutim, 
početkom 1991. godine, uglavnom smo više vršili protokolarno obezbeđenje, nego 
nekakvo planiranje i aktivnosti drugih: doček, ispraćaj, smeštaj, staranje o bezbednosti 
gostiju, pod broj jedan.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste gospodine Stojiću vi u novembru mesecu 
imali zadatak i imali neku misiju u regiji Vukovara? Možete li nam reći, ako se sećate 
datuma: kad je to bilo, kada ste dobili taj zadatak i od koga? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 18. novembra 1991. godine pozvao me je 
admiral Brovet i naredio da budem na raspolaganju izaslaniku Generalnog sekretara 



 

 

Ujedinjenih nacija ( Special Envoy of the Secretary General of the United Nations) 
gospodinu Cyrus Vanceu sa delegacijom, koji je želeo da obiđe delove Vukovara i 
jedinice koje su bile tamo angažovane. Ne sećam se tačno da li je to bilo još za vreme 
radnog vremena. Tada se uglavnom po ceo dan radilo, ali znam da je bilo u popodnevnim 
časovima.   
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li vam je on dao neke smernice u pogledu te 
posete? Šta ona... na šta treba da se obrati posebna pažnja, ili je to bila samo informacija 
da će oni ići i kada? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Dao mi je precizan zadatak, u kome je stajalo da 
prihvatim goste sledećeg dana. Znači 19. u 7.00 časova, zatim da ih odvedem u rejon 
Vukovara, i da posebnu pažnju obratim na njihovu bezbednost. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate, evo prelazimo na taj 19. ujutru, ko je 
bio u toj delegaciji, kol'ko je imala članova? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne bih mogao sve da vam nabrojim i poimenično, 
ali se sećam nekih od njih. I sad ću pokušati da vam ih nabrojim. Na čelu delegacije je 
bio Njegova Ekselencija gospodin Cyrus Vance, kao Specijalni izaslanik Generalnog 
sekretara Ujedinjenih nacija. Tu je još bio general Marrack Goulding, podsekretar za 
politička pitanja u Organizaciji Ujedinjenih nacija. Sećam se pukovnika Heikki Purolae, 
možda više nego ostalih, jer smo bili u istom činu. I sećam se takođe ambasadora  
Herbert Okuna. To je četiri. Bilo je još četiri člana delgacije. Ja sam video kod vas ovih 
dana izveštaj moj. Tamo su navedena njihova imena i funkcije. Tako da ne bih mogao da 
ih se setim. Ipak, to je bilo pre 15 godina. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Potpuno razumljivo, nisam ni tražio. Nego više ono 
samo po vašem sećanju. Je l' je to bio vaš prvi susret sa gospodinom Vanceom? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Da.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste se imali prilike viđati još nakon tog susreta, i 
ako se sećate, koliko puta i u kom periodu? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Viđao sam se još tri do četiri puta. Ne bih mogao da 
budem precizan. To je bio prvi susret, a nakon toga još nekoliko puta, tri ili četiri. Sve u 
narednih pet, deset dana, nakon posete Vukovaru. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Mi ovde svedočimo o činjenicama, ali bih vas 
zamolio da nam kažete kakav ste utisak stekli iz tih susreta o gospodinu Vanceu, u to 
vreme? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Izuzetan čovek. Veoma korektan i vrlo objektivan.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kako ste pošli iz Beograda i gde ste prvo otišli? Da li 
se sećate? Da li ste išli negde pre odlaska u Vukovar, u neko drugo mesto? Ako možete 
da kažete otprilike vreme, ali ja na tome uopšte ne insistiram?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nekih stvari se odlično sećam, a neke sam video 
ovih dana kod vas u vašoj kancelariji, i pre jedno godinu i po dana na televiziji, tako da 
imam otprilike sliku od početka ove aktivnosti, posete, do njenog završetka. Krenuli smo 



 

 

iz Beograda oko 7.00 časova ujutru, iz razloga što je taj dan trebalo da se vratimo po 
mogućnosti što ranije, otprilike do 15.00, 15.30 časova, jer je bilo planirano da gospodin 
Njegova Ekselencija Cyrus Vance, otputuje u Zagreb na razgovore sa predsednikom 
Hrvatske, doktorom Tuđmanom. Od Beograda krenuli smo prema Šidu. Šid je trebalo da 
bude prva naša radna tačka. Stigli smo negde oko deset do osam, nešto pre 8.00 časova u 
Šid. Da li da... da li dalje da nastavim? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Čime ste putovali do Šida? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Putovali smo automobilima, s tim što sam ja bio u 
drugom automobilom sa gospodinom Cyrus Vanceom, da bih mogao da mu odgovorim 
na sva pitanja koja je on postavljao za vreme puta.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate koliko ste se zadržali u Šidu? Kol'ko 
je taj deo posete trajao, i šta se onda desilo nakon toga? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne bih mogao tačno da vam kažem koliko je to 
vremena proteklo. Mislim negde oko 40 minuta, nešto manje od sata. Tu smo 
razgovarali... Da li i to treba da objasnim, šta smo radili? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ne bih da se na tome puno zadržavamo, samo šta se 
desilo u Šidu pre nastavka puta, u... u onom smislu vašeg transporta... 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da,da... 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE:... vašeg načina putovanja? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da, da. Kada smo završili posetu, čiji je domaćin 
bio predsednik skupštine opštine Šid, gospodin Popović, zaboravio sam ime pa sam video 
kod vas, da je to Jovan bilo ime; onda je trebalo da nastavimo put prema Vukovaru. 
Međutim, ja sam bio iznenađen kada sam video da ispred skupštine opštine čekaju 
transporteri oklopni. I kada nam je jedan zastavnik, čije ime ne znam, saopštio da iz 
bezbednosnih razloga moramo nastaviti put oklopnim transporterima. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Je l' ste vi imali neku reakciju na to? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR:  S obzirom da mi je admiral Brovet naredio, čim 
neko nepredviđeno... nešto se dogodi da ga oba... obavezno o tome izvestim. Ja sam onda 
razmislio da li da uopšte nastavimo put, jer mislim - kako takvu visoku ličnost i 
delegaciju, i da je bila i manjeg značaja, da stavljam u transportere, da ih vodim negde 
gde iz bezbednosnih razloga moram da putujem - kao da smo neka ratna jedinica. Nazvao 
sam admirala Broveta i tražio od njega stav: da li da se nastavi put ili da se vratimo. 
Admiral Brovet mi je rekao da ja sam procenim i da razgovaram sa organima za 
obezbeđenje, ne bezbednosti, za obezbeđenje. Pitao sam ovoga zastavnika koji je bio na 
čelu dva oklopna transportera - da li je to nužno da se ide tim vozilima, zbog čega to 
radimo. On mi je rekao da postoje mogućnosti da se neki snajperisti, s obzirom da se 
putovalo kroz šumu, nađu, i da bi mogli da otvore vatru na kolonu. Ja sam upoznao 
gospodina Cyrus Vancea i pitao ga da on takođe odluči. Preneo sam mu i sadržaj mog 
razgovora sa admiralom Brovetom, a on me je pitao kakva je situacija na komandnom 
mestu u Negoslavcima, jer je to bila druga radna tačka. Rečeno mi je da je taj region, 



 

 

rejon oko komandnog mesta obezbeđen organima bezbednosti i obezbeđenja i onda smo 
se složili da nastavimo put.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste tom prilikom i ušli u te transportere, i da li 
ste tim transporterima otišli do Negoslavaca? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da.  
 

ADVOKAT LUKIĆ: Poštovani Sude, sada ćemo da pogledamo jedan kratak segment iz 
video materijala. On je mislim imao oznaku V0001128. To je jedan širi prikaz one posete 
i onog dokumeta koji smo već uveli u dokazni predmet  kao posetu gospodina Vancea.  

ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Sad ćete videti. Pogledajte na ekranu? 
 
(Video snimak) 
 
Miloš Marković, novinar RTS-a: Cyrus Vance danas je zajedno sa Markom Guldingom, 
podsekretarom u Ujedinjenim nacijama obišao Šid, Vukovar i Negoslavce. Cyrus Vance 
se oko 14.00 časova vratio u Beograd, odakle je specijalnim avionom prvo otišao za 
Grac,  a odatle stigao u Zagreb, gde se večeras sastao sa predsednikom Hrvatske 
Franjom Tuđmanom. Evo kako je protekao dan Cyrus Vancea na ratištu u Baranji.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Možete da komentarišete gospodine Stojiću šta sad 
vidimo? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Kolonu automobila koji iz Beograda idu za Šid. Sad 
smo stigli u Šid i izlazimo. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Stanimo ovde. 
 
(Kraj video snimka) 
 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Predsednik skupštine opštine Šid Popović se 
pozdravlja sa gospodinom Cyrus Vanceom. Ja sam odmah iza njega, evo vidite u 
uniformi pukovnika. Jedino nemam kapu. Ostala mi je u... 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ja vidim da je ovde... Jeste vi ovaj čovek koji drži u 
ruci mantil i šapku? Da li to možemo tako definisati? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Upravo tako. Mantil i šapku i odmah iza mojih leđa 
napola jedan uniformisani potpukovnik sa kapom na glavi.  
 
ADVOKAT LUKIĆ: Možemo da nastavimo. 
 
(Video snimak) 
 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Znači odmah do gospodina Cyrus Vancea... 



 

 

Sad me bolje vidite. Znači gospodin... ovaj desno gospodin od Cyrus Vancea je profesor 
Jovan Popović, odnosno Jeremić, prevodilac... u mom odel'enju.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: To je čovek koga možemo definisati u sivoj jakni sa 
tamnijim... 
 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ja sam iza njih, kao što vidite, sad sam okrenut 
leđima... Sad mu pomažem da uđe u transporter. Evo vidite moj čin, evo vidite samo... 
Jedino što mi je kosa crna, jer tada je takva bila, pre 15 godina. Sad, u transporteru sedim 
zajedno sa gospodinom Cyrus Vanceom, koji je insistirao da sve vreme budem uz njega, i 
da mu odgovaram... da mu pomognem, da mu objasnim ono što vidim. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala.  
 
(Kraj video snimka) 
  
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ja sam dalje prekinuo ovaj snimak, jer on sad 
prikazuje kretanje... 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Poštovani Sude, možemo li da dobijemo dokazni broj za ovaj 
video zapis? 
 
SUDIJA PARKER: Zar to nije već dokazni predmet? 
 
ADVOKAT LUKIĆ: To je prvi deo, a Exhibit je išao faktički od trenutka kad dolaze u 
Negoslavce, ako se sećate. To smo gledali. Ja mogu da proverim u pauzi sa... Ali evo, 
kaže mi koleginica da je ona to već proverila. Dokazni predmet  počinje faktički od 
trenutka kad stižu u Negoslavce, a to ćemo isto da gledamo. Ali ovo je prethodni deo koji 
prikazuje tu posetu u izveštaju tv dnevnika? 
 
SUDIJA PARKER: Da li je to sve jedan video snimak? Onda ćemo jednostavno imati 
ceo video kao taj dokazni predmet pod tim brojem, a možda može predstavnik Suda da 
nas podseti koji je to broj? A možda i vi to možete, gospodine Lukiću? 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Poštovani Sude, evo mi kaže koleginica Dokmanović da je 
dokazni predmet  74... dokazni predmet 70 počinje od nastavka. Znači, da na tom 
dokaznom predmetu nemamo ovaj deo snimka. A sve je to inače ranije u 65ter - cela 
reportaža. Ali ono što je Tužilaštvo uvelo kod gospodina Okuna je trenutak dolaska u 
Negoslavce i to nemamo u dokaznom predmetu70.  
 
SUDIJA PARKER: Mi sada imamo... ceo video snimak i to kao dokazni predmet broj 
70. 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Hvala, poštovani Sude. 
 



 

 

ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine Stojiću, gde ste otišli nakon Šida? Šta se 
dalje dešavalo? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nakon Šida smo krenuli u selo Negoslavce, 
udaljeno od Šida 33 kilometra, u kome se nalazilo komandno mesto Operativne grupe 
Jug. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li vas je tu neko primio? Da li ste imali neki 
susret, i šta je bilo prilikom tog susreta? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Po stizanju ispred zgrade u.... u kojoj se nalazilo 
komandno mesto Operativne grupe Jug, sačekao nas je komandant te grupe, pukovnik... u 
to vreme pukovnik Mrkšić i uveo u operativnu salu. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li pamtite nešto? Da l' vas nešto seća šta se 
dešavalo u toj operativnoj sali? Ispričajte nam jednostavno vaš sled sećanja tog događaja? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: U operativnoj sali smo se zadržali oko 30 do 35 
minuta. Za to vreme komandant, pukovnik Mrkšić, nas je informisao o situaciji na tom 
delu fronta, ili u tom regionu. Ispred se nalazila jedna karta. Mi to u vojsci zovemo ratna 
karta, na kojoj su bili ucrtani elementi borbenog poretka i linija razgraničenja. Pukovnik 
Mrkšić nam je objasnio da je zona odgovornosti njegove operativne grupe po dubini reka 
Vuka, i dao je još dve tačke na desnoj i levoj granici. Ja se ne sećam da li je to bilo neko 
selo Tovarnik ili nešto; samo znam dubinu - reka Vuka. Tom prilikom mi je rekao da je 
preko reke Vuke - zona odgovornosti Operativne grupe Sever. 
 
prevodioci: Prevodioci mole svedoka da se približi mikrofonima. Hvala.  
 
SVEDOK STOJIĆ: Molim. 
 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Izneo je još nekol'ko detalja, ali ja se stvarno baš ne 
bih mogao svega toga setiti. Nakon 30, 35 minuta, pukovnik Mrkšić je pozvao majora 
Šljivančanina Veselina, i rekao da će on biti odgovoran kao domaćin za dalji tok posete, 
dok budemo boravili u njegovoj zoni. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine Stojiću, molili su vas... slobodno 
primaknite malo stolicu da vam bude prijatnije, ali samo priđite malo bliže mikrofonima. 
E, opustite se u sedenju slobodno, samo da malo bliže budete. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Hvala. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gde ste nakon toga krenuli? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nakon toga smo krenuli u kasarnu, ako mogu da 
kažem ''kasarna'', jer to je bila jedna zgrada izrešetana, razrušena, na kojoj je bilo mnogo 
tragova borbenih dejstava. Uostalom, ceo Vukovar je takav bio. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate... Rekli ste ko je bio u toj delegaciji. 
Da li se sećate ko je od starešina bio u daljem toku te posete u obilasku Vukovara sa 
vama? Da li je bilo tu još starešina? Znamo da... rekali ste da je Šljivančanin bio, a da li 
se sećate da li je tu išao još neko? 



 

 

SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Bilo ih je više ali ja znam... mogao bih da se setim 
samo dvojice. Jedan od njih je bio u to vreme pukovnik Pavković Nebojša, koji inače nije 
organski u sastavu jedinice kojom je komandovao pukovnik Mrkšić; i bio je potpukovnik 
Đukić. To je inače iz kabineta oficir bezbednosti, zaposlen kao... praktično zadužen za 
Saveznog sekretara za narodnu odbrana. Ove druge oficire, dvojicu ili trojicu nižih 
oficira, ne bih mogao da sada o njima nešto kažem, jer mislim da su oni pripadali, da su 
oni bili sa par vojnika koji su nas sve vreme pratili, prosto za našu bezbednost. Mislim da 
su pripadali jedinici pukovnika Mrkšića. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate, ovi oficiri koje ste pomenuli, da li su 
oni bili prisutni s vama tokom cele posete Vukovaru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Mislite na pukovnika Pavkovića i potpukovnika 
Đukića? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Tako je?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ja vam nisam na početku postavio pitanje. Mislio 
sam možda za kraj. Da li ste vi tokom cele posete gospodina Cyrus Vancea bili tu u toj 
poseti, da kažem... evo da kažem, da li ste bili blizu njega ili... uz njega, kol'ko ste... 
tokom cele posete Vukovaru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Za vreme puta sedeo sam kraj njega, sedišta do... 
sedište do sedišta. Za vreme obilaska, bio sam na jedno četiri, pet metara, jer tada ja 
prepuštam mesto svoje domaćinu, a ja se povlačim nekoliko metara, jer to je tako... i 
pratim sve šta se zbiva, jer to je tako po protokolu. Znači, sve vreme sam bio sa 
Njegovom Ekselencijom gospodinom Cyrus Vanceom.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Tokom tog obilaska sad dalje Vukovara i ovih tačaka 
koje ćemo obraditi, ko je tada bio najviše u razgovoru sa gospodinom Vanceom? Ko je 
bio njegov domaćin u tom delu, 'ajde tako da kažemo? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Major Šljivančanin Veselin. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kol'ko ste otprilike dugo bili u kasarni? Možete li da 
opredelite približno to vreme? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Vrlo mi je teško da budem precizan. Mislim 10 do 
15 minuta, ali ne u kasarni. Bili smo u krugu kasarne, u stvari. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala. Hvala. Tako je. Pogledaćemo i taj snimak 
uskoro. Kažite nam, da li se sećate da li je Vance tražio da obiđe vukovarsku bolnicu i 
kada je on to zatražio i šta se dešavalo povodom toga?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Za vreme razgovora u krugu kasarne, već kad je 
trebalo da napustimo taj deo, Vance je pitao majora Šljivančanina da li postoji mogućnost 
da se obiđe i bolnica u Vukovaru. Prvi put je pomenuta ta bolnica. Major Šljivančanin je 
odgovorio da je mišljenja da u kratkom vremenu iz bezbednosnih razloga ne može da se 
organizuje ta poseta. I mislim, nisam siguran, mislim da je napomenuo da je to, pošto 
bolnica je u zoni Operativne grupe Sever, preko reke Vuke, mislim da je bio neki 



 

 

komentar, da je to udaljeno otprilike četiri, pet kilometara od tog mesta gde smo se 
nalazili, i da se bolnica nalazi u centru grada. Znači, rekao je, da... da je mišljenja da se to 
u kratkom vremenskom roku ne može obezbediti. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li je pre ovog dijaloga koji ste nam sada opisali, 
vama bilo ko, gospodin Brovet ili gospodin Vance ili bilo ko pomenuo mogućnost i želju 
da se obiđe vukovarska bolnica u toj poseti, pre ovog dijaloga? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste vi, kada ste dobili zadatak od Broveta, da li 
je vaš posao da se napravi plan, tačke obilazaka mesta koja treba da se obiđu u jednoj 
takvoj diplomatskoj poseti? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li je u bilo kom planu te posete bila predviđena 
vukovarska bolnica? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Šta se dalje dešavalo nakon... kakva je bila reakcija, 
šta se dalje dešavalo nakon tog dijaloga između gospodina Vancea i majora 
Šljivančanina? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Vance je se intresovao da li ipak neka mogućnost 
postoji da se ode do vukovarske bolnice. Da li neko može da obezbedi. Verovatno je 
mislio na nekoga iz Operativne grupe Sever. Odgovoreno mu je da u tom trenutku, u 
kratkom vremenu, se ne može obezbediti odgovarajuća bezbednost, i da bi bio rizik da se 
krene u nešto što je nepoznato. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste vi lično imali ikakvog ućešća i dijalog u vezi 
ovog... ove teme? Bilo s kim, da l' ste imali neke konsultacije i šta ste... kako ste vi, i da li 
ste vi uopšte reagovali tada? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Ja sam prišao, onako tihim glasom upitao 
Pavkovića i Đukića šta oni misle. Oni su isto bili mišljenja da bi to bilo vrlo rizično, jer 
nije bila u pitanju neka novinarska grupa pa da idu na svoju odgovornost, već delagacija 
Ujedinjenih nacija na visokom nivou. Onda sam prišao gospodinu Šljivančaninu i ovako 
tiho ga upitao: ''Da li ipak postoji neka mogućnost?''. On je samo slegao ramenima i tada 
sam ja odlučio da pitam gospodina Vancea, pa ako on bude insistirao da se ide u bolnicu, 
u tom slučaju bih ja nazvao admirala Broveta i tražio za stav. Odluku o tome je mogla da 
donese samo viša pretpostavljena komanda. To je po vojnoj hijerarhiji. Takva je linija 
rukovođenja i komandovanja. Međutim, nije bilo potrebno da zovem admirala Broveta, 
jer sam prišao gospodinu Vanceu i samo mu rekao sa smatram da ne bi trebalo da 
rizikujemo, i on se složio. I to je bio kraj. Više nikad niko nije spominjao bolnicu 
vukovarsku. A odgovorno tvrdim da i ja prvi put sam čuo za tu bolnicu. I nisu mi... mi 
bile poznate pojedinosti uopšte u tom delu, na tom delu fronta.  
 
ADVOKAT LUKIĆ: Sada bih voleo da pogledamo dokazni predmet 70. Ali pre toga 
poštovani Sude, ja bih voleo da sada vi uzmete... da tokom gledanja ovoga transkripta 



 

 

poštovani Sude, odnosno ovog video zapisa ispred sebe, imate transkripte. Ako se sećate, 
ti se transkripti još uvek vode sa MFI, jer Odbrana ima primedbi da transkript nije u 
celosti i tačno preveden. Pa bih voleo da vi pratite. Mislim da nema problema sa 
prevodom, nego postoji problem sa... kad je skidan transkript sa BHS-a, da određene 
stvari nedostaju. Pa ako možemo da zajedno... ja bih zamolio poslužitelja da Pretresnom 
veću i Tužilaštvu da engleski primerak, da propratimo ovo? 
 
SUDIJA PARKER: Da li i prevodioci imaju primerke, gospodine Lukiću? 
 
TUŽILAC LUNNY: Časni Sude. 
 
SUDIJA PARKER: Gospodine Lunny? 
 
TUŽILAC LUNNY: Časni Sude, ako mogu da pomognem. Tužilaštvo je dalo 
redigovani prevod ovog videa a mislim da je to poslato mom kolegi. Ne znam da li je 
imao priliku da to pogleda u potpunosti. Tužilaštvo je napravilo jutros u Sud primerke za 
distribuciju i ako bi moj kolega želeo to može da se podeli. 
 
SUDIJA PARKER: Gospodine Lukićuu, gospodin Lunny kaže da sada ima poboljšanu 
verziju transkripta. I možda bi bilo korisno ako to možemo da pogledamo? 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Ako je to ono što sam ja dobio od Tužilaštva... da, da, da. To je 
ono što sam ja dobio pre otprilike neke dve, tri nedelje od Tužilaštva, ta - kako oni tvrde 
revidovana verzija. To je verzija koja ima oznaku gore u desnom uglu V0001231, ja 
pretpostavljam da je to – to? To je isto... to je ta koju vam ja sada predajem, časni Sude. 
Baš to je ta od Tužilaštva verzija. Osim ako nije od pre neki dan novo nešto? 
 
SUDIJA PARKER:  Gospodine Lunny, možda bi i Pretresno veće moglo da dobije tu 
revidiranu verziju? 
 
TUŽILAC LUNNY: I jeste, časni Sude. To i  jeste revidirana verzija. A vidim da ona 
očigledno nije otklonila strahove mom uvaženom kolegi? 
 
SUDIJA PARKER: Možda nije imao još priliku da to pogleda? A ako ima primerak i za 
prevodioce, bilo bi dobro? 
 
TUŽILAC LUNNY: Da, časni Sude, to je već podeljeno. 
 
SUDIJA PARKER: Izgleda da se radi o istom dokumentu, gospodine Lukiću, na osnovu 
ovoga što ja vidim do sada. Vi ste nam dakle dostavili redvidiranu verziju, a gospodin 
Lunny nam je dao duplikat te verzije? 
 
TUŽILAC LUNNY: Izvinjavam se što je došlo do zbrke i gubljenja vremena, časni 
Sude. 
 



 

 

SUDIJA PARKER: Nije to ničija krivica, gospodine Lunny. Možda ćemo uskoro da 
vidimo i video zapis. 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Samo da vam skrenem pažnju da ne bi to imalo veze sa 
svedočenjem gospodina Stojića, a da ne vraćamo video. Obratite pažnju poštovani Sude 
kad čitate transkript i kad gledate video zapis na deo transkripta na stranici 2, engleski 
redovi od 14 do 22. I BHS i engleski deo tog transkripta, po meni, imaju određene stvari, 
koje... reći ću konkretno tek posle, kad svedok zavr... da svoj deo iskaza, da ne idemo u 
tom smislu. Ali taj deo je ono što je jedino ostalo sporno još iz onog vremena kad je 
svedočio gospodin Okun.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine Stojiću, imate li sliku na ekranu? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nemam. Ne. 
 
(Video snimak) 
  
Spiker Ljiljana Marković: U Negoslavcima se zadržao kraće vreme. On je razgovarao sa 
komandantom Operativne grupe Jug pukovnikom Miletom Mrkšićem i članovima 
njegovog štaba. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kažite nam samo u par reči šta je ovo? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ovo je selo Negoslavci. Ovo je dolazak i ulazak u 
operativnu salu. 
 
SUDIJA PARKER: Pre nego što nastavite dalje gospodine Lukiću, mi nemamo verziju 
na engleskom. 
 
prevodioci: Primedba prevodioca: Ovaj deo nije transkribovan, a mi nemamo tekst. A 
originalni  snimak je prebrz za prevođenje. 
 
ADVOKAT LUKIĆ: To će tek početi poštovani Sude sad kad počne dijalog sa 
gospodinom Šljivančaninom. Ovaj deo je više komentator novinara i to nam nije bilo... 
ovo što do sad ide na BHS-u, to je komentar novinara koji opisuje reportažu. Nije nam 
bilo relevantno. 
 
Spiker Ljiljana Marković: Kada je stigao u Vukovar, specijalni izaslanik Generalnog 
sekretara Ujedinjenih nacija je najpre obišao kasarnu koja je bila svakodnevna meta 
napada hrvatskih snaga. Ovde je domaćin bio major Veselin Šljivančanin. 
 
Major Šljivančanin: Ovde, ako hoćete, možemo da prošetamo po krugu kasarne i mogu 
se vidjeti minobacačke....   
 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ovde se vidi i pukovnik Pavković, okrenut leđima. 
 
Major Šljivančanin: Ovde se nalaze vojnici i starješine svih naroda Jugoslavije – 
golobradi mladići od 18 godina. I nismo očekivali da će narod...  



 

 

 

prevodioci: Ne možemo da čitamo transkript i da istovremeno prevodimo govor u 
Sudnici. 

ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da, to je bilo na 1.00.  
 
Major Šljivančanin: Dnevno je na našu kasarnu, dok jedinice Jugoslovenske narodne 
armije nisu oslobodile Vukovar, padalo oko 400 do 500 minobacačkih granata. Kada 
smo sinoć izvršili zarobljavanje ostalih ustaških formacija i drugog dijela građana, bio 
sam ponosan  na svoje vojnike, koji nijednog trenutka nisu pokušavali nikome da se svete, 
nego su im pružali pomoć koliko god treba. I sve vojnike naše i sve starešine učimo i 
obučavamo da je velika humanost i velika čast pomagati svakom čoveku i svakom 
narodu. Ujedno gospodine, i to se radi u jednom prljavom ratu koji nije do sada vođen 
ovako u istoriji. Jugoslovenska armi... Jugoslovenska narodna armija je nikla iz one 
armije narodne koja je u Drugom svjetskom ratu sa ostalim saveznicima se zajedno 
borila protiv fašizma. 
Cyrus Vance: Da li su vojnici koji su bili tu otišli kućama ili? 
Major Šljivančanin: Ne, naši vojnici su zajedno svi na položaju. Učestvovali su sa nama 
zajedno u izvođenju... po oslobađanju grada Vukovara. 
Cyrus Vance: Da li postoji mogiućnost da se dogovorimo sa ljudima iz  Grupe Sever da 
se nekako dođe do bolnice? 
Nepoznat glas: Ne, ne.  
Major Šljivančanin: Ja mislim da to sad trenutno ja ne mogu obezbjediti. 
Cyrus Vance: Možda neko drugi može da obezbedi? 
Nepoznat glas: Postoji bezbedan prolaz. 
Major Šljivančanin: To može da riješi... jer na tom dijelu te... postoji prelaz preko rijeke 
Vuke između nas i te Operativne grupe Sever, minir... postavljena su minska polja i nismo 
sigurni da vas vodimo tamo đe vam nije bezbjedno. Oni još nisu izvršili razminiranje tih 
minskih polja. 
Cyrus Vance: Hajdemo do centra grada da vidimo jedan prihvatni centar, a o tome ćemo 
još da razgovaramo.   
 
(Kraj video snimka) 
  
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine Stojiću, mi smo isto ovih dana gledali 
ovaj snimak u pripremi. Da li se sećate, da li ste vi bili tad tu prisutni prilikom ovog 
dijaloga? Da li se sećate da se ovo ovako odigralo? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Bio sam četiri do pet metara udaljen od gospodina 
Sajrunsa Vancea i majora Šljivančanina. Slušao svaku reč. I evo sad mogu da vam kažem 
da moj profesor nije baš neke stvari dobro preveo. Major Šljivančanin je rekao: ''Ja 
mislim da u ovom kratkom periodu ne bismo mogli da obezbedimo  odlazak u 
vukovarsku bolnicu''. Profesor Jeremić je rekao, preveo: ''Ja ne mogu''. Tu je razlika. Dok 
oni pričaju, ja polako prilazim generalu... pukovniku Pavkoviću i potpukovniku Đukiću i 
pitam ih šta oni misle. Ja prvi put čujem za tu bolnicu. Morate me shvatiti da je moj 
zadatak bio da vodim računa o delegaciji. I samo ako napomenem da sam transporterima 



 

 

putovao od Šida do Negoslavaca, sad odjednom da izađu na otvoren prostor u centru 
grada. Prvi put čujem za to sve. To je već nastao jedan ovako momenat da se konsultujem 
sa pretpostavljenom komandom, odnosno admiralom Brovetom. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Dobro. To ste objasnili. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Jeste. Ali hteo sam da napomenem da prevod nije 
dobar.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Imamo mi i drugi pre... prevod. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne... 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ne brinite oko toga. Sada, da li su tu, dok se vodi 
ovaj razgovor, gde stoje, da li se sećate, da li su tu u blizini pukovnik Pavković i Đukić? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Na dva metra ili metar, odmah iza gospodina Cyrus 
Vancea i majora Šljivančanina. A ja tu do njih, samo se malo sklanjam da ne budem u 
prvom planu, jer ja više nisam domaćin, ali pratim sve. 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Poštovani Sude, ja neću više da postavljam pitanja ovom svedoku 
u vezi ove teme. Ali bih zamolio da još jedanput pogledamo deo koji je meni sporan, a to 
je na 2.18 otprilike, kada Vance postavlja ovo pitanje: ''Vidite da li možemo da se 
dogovorimo sa ljudima iz Severne komande?'' To je stranica 2 od reda 12. Pa nakon toga, 
čućete ono što sam ja stalno prigovarao da neko kaže, nepoznati glas, kako mi to često 
kažemo: ''Ne, ne'', pa tek nakon toga odgovara gospodin Šljivančanin. Obratite molim 
vas, časni Sude, samo pažnju na lik gospodina Šljivančanina i da... da neko drugi govori: 
''Ne, ne''. A takođe, iza toga prevod koji je dat na engleskom kaže: ''There is secure 
passage'', mi tvrdimo da nepoznati glas kaže: ''Ne postoji siguran prelaz''. Pa bih vas 
molio da pogledate ovo, jer to je ono što mi već godinu dana pokušavamo s 
prevodilačkom službom i s Tužilaštvom da nađemo zajednički jezik, a ne uspevamo. A 
neću svedoku više postavljati pitanja o ovome. 
 
(Video snimak) 
  
Cyrus Vance: Da li postoji bilo kakva mogućnost da se dogovorimo sa ljudima iz 
Severne grupe da se nekako dođe do bolnice? 
 
Nepoznat glas: Ne, ne. 
 
Major Šljivančanin: Ja mislim da to sad trenutno ja ne mogu obezbjediti. 
 
Cyrus Vance: Možda neko drugi može da obezbedi? 
 
Nepoznati glas: Postoji bezbedan prolaz. 
 
Major Šljivančanin: To može da riješi... jer na tom dijelu, gde postoji prelaz preko rijeke 
Vuke između nas i te Operativne grupe Sever, minir... postavljena su minska polja, i 
nismo sigurni da vas vodimo tamo đe vam nije bezbjedno. 



 

 

 
(Kraj video snimka)  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ja bih molio časni Sude da nam ostavite rok do, evo 
da kažem, da se dogovorim sa gospodom iz Tužilaštva da zajedno sednemo s 
prevodiocima, mi i tužioci i da onda vidimo oko tog transkripta da li možemo, na primer, 
do sledećeg petka da vam... vas izvestimo, da li su oni slažu sa mojim... onim što mi 
čujemo svi, kolege iz Odbrane, kada smo gledali više puta ovaj snimak. Samo u pogledu 
transkripta, znači. Sve ostalo nije sporno. 
 
(Pretresno veće se savetuje) 
 
SUDIJA PARKER: Da li vi tvrdite gospodine Lukiću da taj glas koji kaže ''Ne, ne''  je 
relevantan za razgovor kojib se vodio između vašeg klijenta i gospodina Vancea? 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Baš to mislim. Ja ne mogu s ovim svedokom... Ja sam s ovim 
svedokom više puta gledao. Normalno, ne mogu, ni... niti on zna... zna ko se tu nalazio u 
okolini. Vidi se ko je sve tu na snimku. Ali, s obzirom na ono iz prvog transkripta i 
tvrdnje Tužilaštva da je moj klijent osoba koja odlučuje i donosi odluku da Vance ne 
može da obiđe bolnicu, meni ovo je relevantno da postoji neko još... nečiji glas koji kaže: 
''Ne, ne''. I takođe, da postoji glas koji kaže da tu ne postoji... slobodan prolaz. 
 
SUDIJA PARKER: U redu. Ako bi to moglo da se reši dogovorom između strana, to bi 
bilo dobro. A ako ne, Pretresno veće će da pomogne u rešavanju tog problema.  
 
ADVOKAT LUKIĆ: Hvala, poštovani Sude. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine Stojiću, gde ste bili nakon kasarne?  Šta 
se tu dešavalo? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nakon kruga kasarne, otišli smo u jedan objekat koji 
se zove ''Velepromet'' ili ''Velprom'' a koji je korišćen kao saobirni centar za izbegla i 
raseljena lica.   
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate detalja, šta se tu dešavalo, kol'ko ste se 
tu zadržali? Šta pamtite iz ''Veleprometa''? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne bih mnogo mogao da vam govorim o tome, 
pogotovo kada su u pitanju neki detalji. Ipak, to je bilo pre 15 godina. Ali znam da su to 
bili neki magacini, da je mnogo ljudi bilo ispred tih zgrada: žena, dece, starijih osoba. 
Video sam i neke ljude, nekoliko njih u uniformi koja se razlikovala od onoga što su 
nosili pripadnici Operativne grupe Jug. Mislim, odela su bila... koja više se ne koriste, 
kape... ne mnogo njih. A vidio sam i nekol'ko vojnika koji su pripadali jedinici pukovnika 
Mrkšića. Mislim da su to bili ljudi iz obezbeđenja. Jer, sve vreme dok smo se kretali i 
boravili na pojedinim radnim tačkama, obezbeđenje je kontrolisalo taj prostor. Tu je 
gospodin Cyrus Vance razgovarao. Tamo je bio, ja ne znam kako se zove, neki u 
uniformi. On je bio zadužen za taj centar. Ne znam ni kakva je njegova zvanična 
funkcija, da li je to direktor ili komandant, komandir. Uglavnom, sve je to trajalo jedno 



 

 

desetak, 15 minuta, ne više. Možda je bilo i više, ali ja ne bih mogao sada da budem 
precizan, pa da vam tačno odgovorim. Eto to bih mogao sada da vam kažem. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste se u bilo kom trenutku spuštali, da kako mi 
kažemo ''spuštali'', zato što je Vukovar u tom delu takav da... Da l' ste se spuštali prema 
centru grada, da li se sećate da ste bili u bilo kom trenutku na nekom trgu u gradu 
Vukovaru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nismo ni u kakvom... ni na kakvom trgu bili. To bi 
bilo opasno.   
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: A da li vam znači nešto Milovo brdo? Da li ste 
možda išli na neko uzvišenje? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: To mi znači. Nisam baš znao do neku veče, dok mi 
vi niste... rekli... kako se zove. Ali popeli smo se, pa smo malo gledali... dole prema 
Vukovaru.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gde ste otišli nakon toga? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nakon toga smo otišli u bolnicu u selu Negoslavci. 
Ne baš direktno u selu, malo otprilike na periferiji sela. Al' to je bolnica koja je vršila 
prihvat ranjenih i bolesnih a pripadala je, ja mislim, ili Armiji ili Petoj operativnoj grupi. 
Ne bih mogao sad tačno da se setim. Tada sam sve znao, ali sada već malo...  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kako ste se vi kroz Vukovar na svim ovim tačkama 
koje smo sada opisali.... čime ste se kretali? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Oklopnim transporterima, s tim što je moje mesto 
gde sam ja inače sedeo do gospodina Sajrunsa Vancea radi razgovora, zauzeo major 
Šljivančanin. Ja sam naredio prevodiocu da se tako postavi da može da omogući 
komunikaciju sa gospodinom Vanceom. Znači, major Šljivančanin – Vance, a ja sam bio 
malo dalje od njih u... otprilike trećem redu. Jer tako to u borbenom vozilu izgleda: osam 
sedišta, plus toga vozač i suvozač, znači deset... ukupno deset. Išli smo... 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li... 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Izvol'te? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li je Šljivančanin bio u tom vozilu i do... kad ste 
išli iz Vukovara u bolnicu u Negoslavcima? I šta je on radio u tom vozilu? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Upravo sam to rekao. Znači, major Šljivančanin 
seda na mesto u borbenom vozilu gde sam ja pre toga sedeo, na putu od Šida do 
Vukovara, i razgovara sa gospodinom Vanceom. Ali ja nisam mogao da pratim taj 
razgovor, jer to je nemoguće bez slušalica u oklopnom transporteru. Ja bih časnom Sudu 
samo hteo da kažem da se čak komunikacija između vozača i suvozača koristi... vrši 
korišćenjem slušalica - zbog buke. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Vizuelno, kako vam je izgledao taj dijalog između 
njih dvojice? 



 

 

SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Najnormalnije. Ne znam šta podrazumevate pod 
tim? Razgovarali su bez nekakvih gestikulativnih pokreta ili... najnormalnije, kao što se 
vode razgovori između dva sagovornika. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Evo zašto ću vas pitati sad dalje. Gospodine Stojiću, 
tokom cele posete - ponovo ću vas pitati, od dolaska u Vukovar, tokom cele posete, do 
odlaska iz Negoslavaca - da li ste vi bili sve vreme u blizini gospodina Vancea i 
Šljivančanina? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li je vaš posao bio i da pratite ceo tok te posete i 
ponašanje gospodina Vancea i njegovih sagovornika? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Moram da napomenem da je meni naređeno, a 
takva je i praksa, da pratim sve što se dogodi: ko šta radi, ko za šta odgovara i da to 
stavim u izveštaj, kako bi moji pretpostavljeni preduzeli odgovarajuće mere, ukoliko 
nešto nije u redu - da se to ispravi, i da bi se znalo šta dalje da se radi.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Sad ćemo i o izveštaju još malo. Kažite mi, da li ste u 
bilo kom trenutku tokom posete videli da dolazi do povišenih tonova, zučne rasprave 
između gospodina Šljivančanina i gospodina Vancea? Ili od strane gospodina 
Šljivančanina ka gospodinu Vanceu?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Sledi još jedno čudnije pitanje. Da li ste u bilo kom 
trenutku videli da je gospodin Šljivančanin uperio pušku ili bilo kakvo oružje u 
gospodina Vancea? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li je bilo tu novinara tokom vaše posete? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Sve vreme su bili predstavnici sredstava javnog 
informisanja iz naše zemlje, kao i predstavnici stranih kompanija. TV dopisnici, novinari, 
sve vreme su se gurali, ako mogu tako da kažem, da čuju o čemu se vodi razgovor, da bi 
mogli da izveste svoje agencije, uz snimanje.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li vam je poznato, da li je novinarima tokom cele 
posete od strane bilo koga bilo šta branjeno da snimaju? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Naprotiv. Bilo je poželjno da snimaju i da izveste o 
onome što su videli. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kol'ko ste otprilike bili u bolnici u Negoslavcima? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Najduže od svih radnih tačaka, mislim oko 45 do 50 
minuta.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li pamtite rastanak između gospodina Vancea i 
vaše delegacije i gospodina Šljivančanina kakav je bio, gde se odigrao taj rastanak? 



 

 

SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Rastali su se na izlasku iz kruga bolnice, 
rukovali su se sasvim normalno. I drugi članovi delegacije su se pozdravili sa majorom 
Šljivančaninom. Nešto je pukovnik Purola sa njim prokomentarisao, ali ja nisam na to 
obratio pažnju, verovatno iz kurtoazije nešto. Zatim smo se ukrcali u transportere. 
Gospodin Cyrus Vance me je zamolio da opet sednem kraj njega, da bismo mogli da 
prokomentarišemo posetu koja se upravo završila. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Vi ste pogledali vaš izveštaj koji ćemo kasnije 
proanalizirati. Verovatno vam je i on nešto osvežio pamćenje. Ali kažite, da li se sećate 
tog vašeg razgovora u povratku za Beograd sa gospodinom Vanceom? Da li se sećate 
njegovih reči? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Sećam se... Sećam se. Ja sam ono što sam smatrao 
značajnim stavio u moj izveštaj, koji sam napisao iste noći po stizanju u Beograd. I 
ukoliko ovaj časni Sud dozvoli, ja mogu da istaknem nekoliko tih rečenica iz razgovora, 
nekoliko segmenata samo?  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kažite otprilike u par reči, pa ćemo onda da stavimo 
izveštaj ispred vas? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: S obzirom da je i on bio nekad aktivni oficir, koliko 
znam, kapetan fregate, nije mu teško bilo prepoznati sve ono što karakteriše neku vojnu 
jedinicu. Rekao je da je stekao utisak da je jedinica, odnosno vojnici, pripadnici jedinica 
Operativne grupe Jug - da su disciplinovani. Vojničkim rečnikom, to se... to se kaže da su 
imali ''dobar strojevi vojnički izgled'', što znači od odevanja do svih tih detalja koji se 
mogu zapaziti na vojniku. Onda je imao jedan komentar ovako, za sve narode u 
prethodnoj Jugoslaviji pa je otprilike ovako rekao: ''Jugosloveni'', znači ne Srbi, ne 
Hrvati, ne Muslimani, ne Makedonci ''Jugosloveni su borben, hrabar narod'' ali je rekao 
da se lako late oružja, kao da lako povlače obarač na pušci, što je opasno ako ih vode 
nacionalistički lideri. To je, u tom smislu nešto rekao. Rekao je takođe da je video kako 
manji problem blokade kasarna može da izrodi daleko veći problem, da eskalira u sukob - 
to je nakon razgledanja... razgledanja  kasarne u Vukovaru zaključio i uopšte, i rekao je 
da će na tu temu istog dana da razgovara sa gospodinom doktorom Tuđmanom, 
predsednikom Hrvatske. Rekao je i da... zasmetalo mu je što smo videli na prilazu 
kasarni, ne u krugu, nego tu u neposrednoj blizini, neke pripadnike oružanih snaga, ne iz 
jedinice pukovnika Mrkšića, koji su odavali utisak nevojnički, kako bismo mi rekli, zbog 
odevanja, zbog načina... koji su tako gledali malo. Mi to kažemo ''motali se'', kako da 
vam kažem. To mu je malo zasmetalo, pa mi je onda rekao da će da razgovara sa 
generalom Kadijevićem i admiralom Brovetom, a da im i ja to prenesem – da bi ih 
trebalo što pre staviti pod kontrolu regularne armije. Možda je još nešto rekao. Ja... 
možda bih mogao da se setim, ako pogledam izveštaj? 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Poštovani Sude, ovo je prvi svedok s kojim sam ja prekoračio 
predviđeno vreme, a imam još dve kratke teme. Mislim da je sad vreme da napravimo 
pauzu, a da ćemo danas verovatno svi biti ekspeditivni sa gospodinom Stojićem i da 
završimo. Želim oko tog izveštaja, i još samo jednu temu, i završio sam sa glavnim 
ispitivanjem. 
 



 

 

SUDIJA PARKER: Gospodine Lukiću, u pravu ste da moramo sada na prvu pauzu, jer 
nam je traka gotovo istekla. Nastavljamo sa radom u 10.55 časova. 
 
 

(pauza) 
 
  
SUDIJA PARKER: Gospodine Lukiću? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine Stojiću, da li možete otprilike da kažete 
kada ste se tog dana vratili u Beograd sa tom delegacijom? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Oko 15,30 časova popodne. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kada ste sledeći put videli gospodina Vancea i gde je 
to bilo, da li se sećate? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ja mislim da je to bilo već sledećeg dana, da sam 
otišao po njega u hotel i odveo ga u zgradu Saveznog sekretarijata za narodnu odbranu na 
razgovor sa generalom Kadijevićem i njegovim saradnicima. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste vi bili prisutni na tom razgovoru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate, ko je bio prisutan još na tom 
sastanku, osim gospodina Vancea i gospodina Kadijevića? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Da li da nabrojim?  
Admiral Brovet, general Jović, pukovnik Vuk Obradović.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li je sa gospodinom Vanceom bio neko iz 
delegacije prisutan. Da li se toga sećate? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Sećam se da je bio gospodin Golding, zatim 
gospodin Okun, pukovnik Purola i još dvojica od preostale četvorice. Šest od osam, 
koliko je brojala delegacija.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate šta je bila tema tog razgovora? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da, uglavnom. Da li mogu da nastavim? General 
Kadijević je ispred sebe imao... imao moj izveštaj o poseti. Isto tako i admiral Brovet i 
general Jović i pukovnik Pav... Pavković... 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Rekli ste Obradović, da ne bude greške? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Izvinte molim vas. Mislim na Obradovića. I general 
je pitao gospodina Cyrus Vancea, general Kadijević, da mu kaže o njegovim utiscima o 
poseti. Ne čekajući odgovor njegov, general je dao neki uvod. Pričao je o situaciji, i posle 
toga je, kad je on završio, nastavio razgovor, zapravo govorio je i gospodin Cyrus Vance. 
Detalja se ne sećam, ali znam da je gospodin Cyrus Vance izneo svoje utiske u kratkim 
crtama; i više je govorio o razgovoru, o sadržaju razgovora između njega i doktora Franje 
Tuđmana, predsednika Hrvatske. Ja sada stvarno ne bih mogao da vam govorim više o 



 

 

sadržaju tog razgovora. Moje je bilo protokolarno obezbeđenje. Ja nisam učesnik 
razgovora, već uglavnom vodim računa o protokolu.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate, da li je bilo tada... da l' su bile iznete 
neke primedbe na račun posete Vukovaru od gospodina Cyrus Vancea, primedbe na 
račun JNA? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Primedbe na račun JNA nisu bile iznete od strane 
gospodina Cyrus Vancea, ali je napomenuo da je video naoružane ljude koje bi trebalo 
što pre staviti pod kontrolu operativnih jedinica... jedinica JNA. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kakav je odnos po vama bio između gospodina 
Kadijevića i gospodin Vancea? Kako ste vi videli taj odnos? Kol'ko su se oni puta videli 
a da vi to znate, u vašem prisustvu? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da ja znam, četiri puta, s tim što sam uvek bio 
prisutan. I mogu da vam kažem da je taj odnos bio više nego prijateljski. Moram takođe 
da napomenem da je general Kadijević završio visoke vojne škole u Americi, a s obzirom 
da su bili gotovo približnih godina, moguće da... ja to ne znam, moguće da... su se i od 
ranije znali. To ne znam. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se sećate još nekog detalja u vezi nekog znaka 
pažnje tom prilikom između njih dvojice? Ako se sećate, molim vas da nam to kažete u 
samo par reči? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Kad se završio sastanak u operativnoj Sali 
Saveznog sekretarijata za narodnu odbranu, pozvao me je general Kadijević i rekao da 
pripremim jedan poklon za gospodina Cyrus Vancea, što je inače bio običaj kad su u 
pitanju neki gosti kojima je trebalo ukazati posebnu pažnju. Naredio mi je da pripremim 
jedan pištolj koji proizvodi fabrika oružje... oružja u Kragujevcu ''Crvena zastava'' i da 
pripemim takođe jednu pločicu sa posvetom. I ja sam to naravno učinio. I sad ne bih 
mogao tačno da vam odgovorim, da li je to bilo sledećeg dana ili za dva dana kasnije... ili 
dva dana kasnije, general Kadijević je već tada bio zdravstveno u lošem stanju. 
Predstojali... la mu je operacija na Vojno-medicinskoj akademiji, pa smo, kao što sam 
rekao, dan ili dva kasnije, otišli u Vojno-medicinsku akademiju gospodin Cyrus Vance, 
gospodin Okun i pukovnik Purola. Ne znam da li je bio još neko četvrti. Posetili smo 
generala Kadijevića u apartmanima Vojno-medicinske akademije. Tada su oni imali 
jedan prijateljski susret, na kraju kojega je general Kadijević uručio poklon Njegovoj 
Ekselenciji gospodinu Cyrus Vanceu. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Dobro. Hvala. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Molim. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Nećemo više o tome. Da li su tokom tih vaših susreta 
nakon Vukovara, vama Vance, gospodin Okun ili bilo ko iz te delegacije, vama lično, 
izneli bilo kakve primedbe na račun te posete i dešavanja u Vukovaru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. Ako mogu da kažem još nešto? Ja sam priredio 
večeru u Domu Vojske Jugoslavije za kompletnu delegaciju, na kojoj su bile ličnosti 
navedene u izveštaju, jer ne mogu sad sva imena da spomenem. Na toj večeri je 



 

 

uglavnom razgovarano o raznoraznim pitanjima, ali više nismo spominjali posetu 
Vukovaru, niti je bilo išta u vezi sa tom... sa tim događajem.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala.  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Molim. 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Ja bih sad molio da se na ekran stavi dokument sa oznakom 3D05-
0387? Mi smo ovaj dokument dobili od strane Tužilaštva još letos, ja mislim, po Pravilu, 
ja mislim 68, ali nisam siguran? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine...  
 
ADVOKAT LUKIĆ: Prvo nek'... ovo je samo zaglavlje, pa ćemo onda da idemo na...  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kažite nam šta je ovo gospodine Stojiću? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ovo je izveštaj koji sam napisao noću 19. na 20. 
novembar, posle povratka iz Vukovara.  
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li se taj izveštaj odnosi na ono o čemu smo danas 
slušali vaše svedočenje? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Upravo tako. 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Ja bih molio samo zadnju stranicu ovog izveštaja sad da stavimo 
na ekran, stranicu 4? Malo da se spusti? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Kome ste sve dostavili ovaj izveštaj, gospodine 
Stojiću? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Kabinetu... kabinetu Saveznog sekretara za narodnu 
odbranu, kabinetu načelnika Generalštaba oružanih snaga SFRJ, to je prethodna 
Jugoslavija, zameniku Saveznog sekretara za narodnu odbranu, admiralu Brovetu, Upravi 
za moralno vaspitanje Saveznog sekretarijata za narodnu odbranu, Upravi bezbednosti 
Saveznog sekretarijata za narodnu odbranu, i Drugoj upravi Generalštaba oružanih snaga 
Savezne Federativne Republike Jugoslavije. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Druga uprava je obaveštajna uprava. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala. Da li su ovaj izveštaj gospodin Kadijević, 
Brovet i Obradović imali ispred sebe pre susreta sa gospodinom Vanceom, koji ste nam 
malopre opisivali? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala. Ja mislim da izveštaj govori sam za sebe, i ja 
nemam pitanja u vezi ovoga. Gospodin... gospodine Stojiću, ja sam završio sa svojim 
ispitivanjem.  
 



 

 

ADVOKAT LUKIĆ: Samo bih molio da ovaj dokument uvedemo u dokaze, poštovani 
Sude? 
 
SUDIJA PARKER: Prihvata se u spis. 
 
sekretar: Kao dokazni predmet broj 861, Časni Sude. 
 
SUDIJA PARKER: Gospodine Domazet? 
 
ADVOKAT DOMAZET: Hvala, časni Sude. 
 
 
UNAKRSNO ISPITIVANJE: ADVOKAT DOMAZET 
  
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Dobar dan gospodine Stojiću. Ja sam advokat 
Vladimir Domazet, jedan od branilaca gospodina Mrkšića, pa ću vam postaviti nekoliko 
pitanja. Gospodine Stojiću, obzirom na ono što ste nam rekli i vaše učešće i u 
razgovorima s gospodinom Vanceom i u pratnji njegovoj, mene interesuje da li ste bilo u 
razgovoru ili na drugi način u... došli do saznanja kakav je stav gospodina Vancea, kao 
izaslanika, bio u pogledu rešavanja jugoslovenske krize tada? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Stav gospodina Vancea je bio da se uloži napor da 
se izvrši što pre deblokada kasarni vojnih, i da se putem pregovora nađe rešenje za 
zaustavljanje jugoslovenske krize. 
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Hvala. To je ovako verovatno najsažetije i 
najkraće rečeno. Da li su vam bili poznati stavovi Evropske misije posmatrača (ECMM, 
European Community Monitoring Mission) u to vreme? Da li je bilo nekih razlika u 
stavovima tih misija, u odnosu na ono što je radio Vance? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ja ne bih mogao precizno na to da vam odgovorim.  
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Hvala. Gospodine Stojiću, prilikom dolaska u 
Negoslavce, u komandu Operativne grupe Jug, pomenuli ste danas da je bila jedna karta, 
rekli ste ratna karta, u kojoj su bile zabeležene svakako operacije i ta stanja. Mene 
interesuje da li se sećate, da li je ta karta koju ste videli bila tada iscrtana sa operacijama 
do tog dana, dakle do 19. novembra? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Datum nisam mogao da vidim. Mogu samo da 
pretpostavim da je bila, ali ja to nisam mogao da vidim. 
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: A prema onom što je tada rečeno, verovatno je 
bilo objašnjenje onoga što se nalazi na karti. Da li je po tome što je rečeno, bilo da su 
operacije u Vukovaru završene, i da više nema vojnih operacija ili nešto u tom smislu? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Koliko se sećam, bilo je govora o tome da više 
nema operacija, samo mi to ne kažemo ''operacija'', već ''borbi'', ali da još uvek nije 
očišćen grad, teritorija cela. Toliko mi je ostalo u sećanju. Ne bih mogao detaljnije da 
komentarišem to vaše pitanje.  



 

 

 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Vi ste govorili o tome da ste imali jedan već 
napravljen plan aktivnosti, dakle plan onoga što ćete posetiti. Pretpostavljam da je o tome 
bilo govora i u Negoslavcima tada kada vas je primio komandant Mrkšić, pa je moje 
pitanje: da li je bilo nekih primedbi sa njegove strane ili komande OG Jug na taj plan? Da 
li je bilo nekih ograničenja u tome da nešto od toga što ste planirali ne može da se vidi, 
ili... ili je upravo bilo rečeno da mogu videti sve što budu želeli? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Stav je bio da im se pokaže sve što žele i da ne 
krijemo ništa od njih.  
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Hvala vam. Pitaću vas, mada ste danas, čini mi 
se, dosta decidno rekli... odgovorili na pitanje mog uvaženog kolege Lukića u pogledu 
onog pitanja posete bolnici, kada se postavilo po prvi put, ali ću vas ipak pitati: Da li je za 
vreme sastanka u komandi Operativne grupe, u prisustvu komandanta Mrkšića, bilo reči o 
poseti bolnici, da li je uopšte bilo postavljanja pitanja da li se može posetiti bolnica? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Hvala. Malopre ste imali pred sobom izveštaj 
koji ste vi sačinili i predali. 
 
ADVOKAT DOMAZET: Možda bi bilo dobro da se stavi na ekran zadnja strana? To je 
Exhibit ovaj koji smo sad usvojili, 861. Samo malo da se uveliča? Ne. Malo gore? E, da. 
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Hoćete li gospodine Stojiću pročitati poslednju 
rečenicu koja stoji ispred ovog izveštaja: ''Napisao pukovnik magistar Petar Stojić''? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Poslednja rečenica je sadržala moju ocenu koju 
sam zasnovao na osnovu razgovora sa Njegovom Ekselencijom gospodinom Cyrus 
Vanceom i članovima delegacije - da je poseta bila vrlo uspešna. I ja sam dodao sa svoje 
strane, čemu najviše je doprinela komanda, koperativna komanda Jug. Ako mogu da 
prokomentarišem? 
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Izvolite? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Od Šida, pa do povratka opet do Šida, sve vreme su 
bili sa nama delovi za obezbeđenje, a samim tim što je komanda procenila da bi... jer se 
išlo kroz šume, da bi neko kao snajperista, mogao da otvori vatru na goste i što je 
praktično svakog trenutka bilo omogućeno da se vidi ono što se može videti u tom delu, 
smatrao sam da komanda operativna Jug nije mogla ništa više da učini na tom planu.  
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Hvala vam gospodine Stojiću na ovim 
odgovorima. Hvala.... Još samo jedno pitanje u odnosu na ovaj sastanak u 
Negoslavcima... koji je vodio komandant Mrkšić. Možete li mi reći najkraće kakva je bila 
atmosfera, u onom smislu da li je bila: napeta, opuštena, dobra? Dakle, vaša ocena 
celokupne atmosfere tog sastanka u Negoslavcima? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Atmosfera je bila u pravom smislu vojnička. 
Govorilo se samo o konkretnim stvarima. Karta je pokazivala mnogo. Posebno na njoj se 
mogla videti zona odgovornosti Operativne grupe Jug, što je izuzetno bilo važno za 



 

 

pukovnika Purolu, vojnog savetnika. Govorilo se konkretno. Išli smo po unapred 
određenom planu na radne tačke, tako da ja nisam video bilo kakav problem.  
 
ADVOKAT DOMAZET – PITANJE: Hvala vam. Hvala, gospodine Stojiću. Hvala. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Molim.  
 
ADVOKAT DOMAZET: Časni Sude, ja sam završio moje ispitivanje ovog svedoka. 
 
SUDIJA PARKER: Hvala, gospodine Domazet. Gospodine Boroviću? 
 
ADVOKAT BOROVIĆ: Časni Sude, zahvaljujem se. Nemam pitanja. 
 
SUDIJA PARKER: Hvala vam. Gospodine Lunny? 
 
TUŽILAC LUNNY: Hvala, časni Sude. Samo trenutak da postavim postolje časni Sude. 
Hvala časni Sude. 
 
 
UNAKRSNO ISPITIVANJE: TUŽILAC LUNNY 
 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, dobro jutro. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Dobro jutro. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE:  Vezano za Vukovar u jesen 1991. godine: septembar, 
oktobar i novembar 1991. godine, rat u Vukovaru, bitka za Vukovar je bila glavna vest, 
veliki događaj u bivšoj Jugoslaviji, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne bih baš rekao da je to bila glavna vest. Ja ne 
znam, možda, ali... Bila je ideja da se to sve zaustavi i da se nađe neko rešenje bez 
upotrebe sile, da se zaštiti ustavni poredak. Ali sad, Vukovar da li je bila glavna vest i 
ovo drugo. Ja sam ipak više se bavio diplomatijom. Nisam bio u operativnim sastavima, 
niti učestvovao u procenama.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Ali vi ste bili uključeni u diplomatski posao. Bili ste 
vojnik. Borba se vodila u vašoj zemlji. Svake večeri ste gledali na televiziji vesti, kad god 
ste imali priliku, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Kad sam imao priliku, da.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: A u dnevnim vestima u Beogradu govorilo se o 
borbama u Vukovaru, a mi smo videli video snimke danas koje pokazuju kako je štampa 
prisutna u Beogradu.... izvinite u Vukovaru, i kako su pratili vašu posetu tamo, zar ne?   
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: A nije samo nacionalna štampa imala interes za 
Vukovar, već su i međunarodni mediji bili prisutni: BBC, Sky News, zar to takođe nije 
tačno? 



 

 

SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Tačno je da su pratili sve događaje.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Ova nacionalna i međunarodna štampa koja je pratila 
događaje u Vukovaru u septembru, oktobru i novembru 1991. godine, takođe je pratila i 
ono što se događalo u vukovarskoj bolnici, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Verovatno da, ali ja sam ovde da vam opišem šta je 
bilo 19. Sad ovo ispred i iza, mogu samo da pričam uopšteno. Ako me pitate za taj dan - 
19. i 20., odnosno: 18., 19. i 20., pored toga što sam stavio u izveštaj, mogu da vam dam 
još neki odgovor, kol'ko se sećam. Septembar, oktobar 1991. godine, zatim kraj 
novembra, decembar 1991. godine i 1992. godina, znam o tome kao... malo možda više 
nego jedan prosečni građanin ili pripadnik oružanih snaga. Ako mogu... 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Dakle, to je vaša pozicija... Izvinjavam se. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ako mogu da kažem, ja sam ovde pozvan kao 
svedok Odbrane da kažem šta znam oko te posete Vukovaru. A ovo drugo što me pitate, 
ne znam koliko je... 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Dozvolite da vas prekinem, gospodine Stojiću. Mi 
znamo da ste ovde da biste govorili o konkretnim događajima, ali ja vas pitam o vašim 
uopštenim saznanjima. Bili ste uključeni u diplomatsku službu, vojnik ste bili u vojsci. 
Štampa, vesti vezane za borbe u Vukovaru su nešto što je moralo da vam bude važno 
kako biste bili informisani i znali diplomatsku situaciju, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Kažem da sam znao možda više nešto od prosečnog 
Jugoslovena. Možda sam malo i veće interesovanje imao za baš tu zonu, jer mi je majka 
rođena u jednom selu blizu Vukovara koje se zove Komletinci. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: I imajući na umu taj interes gospodine Stojiću, vi ste 
bili svesni da su događaji u Vukovaru važni događaji i da je vukovarska bolnica postala, 
ako smem takav termin da upotrebim, ''čuvena'' kako u nacionalnim tako i u 
međunarodnim medijima, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ja uveravam časni Sud da sam manje znao o toj 
bolnici i svim događajima, nego možda o nekim drugim. Ta bolnica je za mene prvi put 
pomenuta kada smo bili, kao što sam vam u prethodnom izlaganju izneo, u krugu kasarne 
u Vukovaru.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Kada je reč o vašoj putanji toga dana, da li možete da 
nam kažete ko je bio taj koji je organizovao kroz koja ćete mesta da prođete i da se 
zaustavljate sa gospodinom Vanceom? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Zamenik Saveznog sekretara za narodnu Odbranu, 
admiral Brovet mi je dao napisanu maršrutu, obeleženu sa mestima, kako mi to kažemo, 
radnim tačkama do odlaska u Vukovar i povratka u hotel. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: A ta je maršruta podrazumevala zaustavljanje u Šidu, 
u komandi u Negoslavcima, u kasarni u Vukovaru i u ''Veleprometu'', je li tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: I u bolnici u Negoslavcima. Upravo tako, plus 
bolnica u Negoslavcima.  



 

 

 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Dakle, poseta bolnici u Negoslavcima je takođe bila u 
skladu sa maršrutom koju ste dobili 18. novembra, je li tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: A glavna bolnica u Vukovaru, dakle ona sama nije 
bila uključena u vaš raspored, vašu maršrutu, je li tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Da li znate gospodine Stojiću da je Vance jasno 
zatražio da poseti vukovarsku bolnicu, i to 18. novembra, dan pre nego što ste ga vi 
odveli u Vukovar? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Odgovorno tvrdim ne. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Vi niste bili na eventualnom sastanku između 
gospodina Vancea i admirala Broveta gde se utvrđivao raspored?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, da li vam pada na pamet neki 
razlog zbog kog vukovarska bolnica ne bi bila uključena u maršrutu, u vaš dnevni 
raspored? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Pre svega želim da istaknem da smo mi išli u 
Negoslavce kao jednu od najznačajnijih tih tačaka, gde se nalazila komanda Operativne 
grupe Jug. Znači, nismo išli na komandno mesto Operativne grupe Sever preko reke 
Vuke, gde je komandant bio general-major Biorčević. Bolnica se ne nalazi u zoni 
odgovornosti i borbenih dejstava... nije se nalazila, znači, u zoni odgovornosti i borbenih 
dejstava Operativne grupe Jug, već preko reke Vuke. Od kasarne, ja mislim, jedno četiri i 
po do pet kilometara udaljena. Znači, ako sam dobio zadatak da odvedem delegaciju na 
komandno mesto, naravno uz ove radne tačke kao što je Šid na putu, na komandno mesto 
Operativne grupe Jug, to je zona izvan teritorije na kojoj se nalazila bolnica. Da mi je 
admiral Brovet naredio da produžimo ili da pokušamo da posetimo i neke druge tačke u 
zoni odgovornosti Operativne grupe Sever, morao bih to da znam. I tada bih u stvari 
sarađivao sa komandantom Operativne grupe Sever, general-majorom Biorčevićem. 
Međutim, toga nije bilo. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Kada je reč o dokaznom predmetu broj 70, video 
snimku koji vam je ranije prikazan, gde smo videli Cyrus Vancea i majora Šljivančanina 
u kasarni i gde ste nam vi opisali razgovor gde je Vance tražio da se ide u bolnicu. Recite, 
zar nije tačno da je gospodin Šljivančanin tada odbio da odvede gospodina Vancea do 
bolnice? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nije tačno da je odbio. On je rekao, molim vas, 
možete pogledati ponovo, rekao je da misli da ne može u kratkom roku iz bezbednosnih 
razloga da se realizuje takva poseta, da ''misli''. Molim vas, ja sam... naravno, to je bilo 
pre 15 godina, ja sam dosta toga zaboravio. Ali zahvaljujući izveštaju koji mi je ovih 
dana pokazao gospodin Lukić u svojoj kancelariji, i slici koju sam i malopre video, a 



 

 

video sam to isto i kod gospodina Lukića, vidi se da gospodin major Šljivančanin u to 
vreme kaže: ''Ja mislim'', a ne ''Ja neću'' ili ''Ne mogu''.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Kada je reč o delu sa video snimka, dokazni predmet 
broj 70, vi ste rekli da Šljivančanin nije rekao ''Ja neću'' ili ''Ne mogu''.  
 
TUŽILAC LUNNY: Međutim, ja bih želeo da pogledamo transkript video snimka koji 
smo ranije dobili, u verziji na engleskom to se nalazi na drugoj stranici u redu broj 14. 
Imamo i primerak na BHS-u za svedoka, ako svedok bude želeo. U stvari, možemo da 
mu damo i englesku i BHS verziju da bi sve bilo upotpunjeno. Zamolio bih da se to sada 
dostavi svedoku, časni Sude?  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: U engleskom, strana... ali pre toga. Gospodine 
Stojiću, da li je vama u redu da radimo sa engleske verzije, imajući u vidu da vi dobro 
govorite engleski? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Hvala vam. U tom slučaju zamoliću vas da pogledate 
drugu stranicu, počevši od 7. reda, gde se vidi molba Cyrus Vancea koji traži da se ode 
do bolnice, je l' tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: U redu 14, major Šljivančanin odgovora: ''Ja mislim 
da ja to trenutno ne mogu da obezbedim''. On tu koristi reči ''ne mogu'' i na taj način 
onemogućava da dođe do posete bolnici u tom momentu. Da li je to tačno?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Delimično samo. Ako mogu da objasnim? U našem 
jeziku kada kaže neko ''Ja mislim'' to je pogodbeni način, znači da on tako misli da je to 
nemoguće zbog kratkoće vremena i zbog toga što ne zna kakva je situacija. S druge 
strane, čak i da je situacija bila stopostotno sigurna, prema propisima vojnim - jedna 
komanda, odnosno jedna jedinica ne može nešto da radi, a da pre toga ne ugovori tu 
aktivnost sa drugom jedinicom, sa jedinicom koja je odgovorna za tu zonu. Znači, pod 
pretpostavkom da je i moglo da se ide u bolnicu i da se imalo vremena, da zaboravimo da 
je trebao Vance da nastavi put, vrlo komplikovan preko Graca u Zagreb, jer je imao 
zakazane i tamo sastanke, znači trebalo je uspostaviti vezu sa komandom Sever. Znači, u 
situaciji da je bezbednost bila u redu, ugovoriti i onda... ipak za to treba neko vreme. Kad 
kaže neko ''Ja mislim da ja ne mogu'', to je u našem jeziku pogodbeni način, što znači 
nešto što nije siguran da može. Misli da ne može. A možda neke oklonosti pomognu i da 
se situacija promeni, pa da može. Mislim da ovo ne bismo mogli da prihvatimo kao da je 
odbio, nego samo da misli da ne može. Zbog toga sam ja u moj izveštaj naveo rečenicu 
da je na argumentovan način objašnjeno Njegovoj Ekselenciji gospodinu Vanceu to oko 
bolnice. Izveštaj sam pisao nekoliko časova nakon povratka, nastojeći da svaki detalj 
unesem, da bi se znalo ko je šta radio, da li je dobro to radio i ko je za šta odgovarao.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Sada ću da vas prekinem, gospodine Stojiću. Pošto 
smo saslušali ovo objašnjenje... u stvari, uprkos vašem objašnjenju, major Šljivančanin 



 

 

nije preduzeo nikakve korake da vidi da li je moguće da se izvrši poseta bolnici, niti se 
raspitivao da li je uopšte moguće posetiti bolnicu, zar nije tako?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: To nije tako baš. Jednostavno, gospodin Cyrus 
Vance nije mnogo ni insistirao. Ja to odgovorno tvrdim. On je pitao jedno dva, možda i 
tri puta. Međutim, ja sam iza njegovih leđa, mislim, pratio sam sve šta se događa, pa sam 
onda već razmišljao, ako bude... 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Dozvolite da vas opet prekinem gospodine Stojiću. Ja 
sam vas pitao da li se major Šljivančanin raspitao mogućnosti odlaska do bolnice? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ja to nisam video da l' se raspitivao. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, postavljeno vam je pitanje i pušci 
koju je uperio na gospodina Vancea major Šljivančanin. Tužilaštvo ne prihvata vašu 
tvrdnju. Zar ipak nije istina da je stvarno gospodin Šljivančanin uperio pušku prema 
gospodinu Vanceu? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: To je neistina. Apsolutno neistina. On nije ni imao 
pušku, uzgred rečeno. A da je slučajno to tako bilo, to bi bila jedna veoma važna tačka u 
mom izveštaju; a s druge strane, sva sredstva javnog informisanja, svetska i naša, bi to 
stavili kao udarnu vest. Ako neko na nekoga uperi pušku, onda se taj ne pozdravlja. 
Njega je gospodin Cyrus Vance pozdravio na rastanku sasvim normalno, rukovali su se. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Kada je reč o tom izveštaju koji ste spomenuli i koji je 
dokazni predmet broj 861... 
 
TUŽILAC LUNNY: Ja bih zamolio časni Sude da se taj dokument stavi na ekran? 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Vaš izveštaj gospodine Stojiću je bio pažljivo 
sastavljen i vi ste se želeli da bude precizan, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
prevodioci: Molimo tužioca da ugasi mikrofon dok svedok govori. Hvala. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Da je Vance rekao nešto sa čim se vi ne biste slagali,  
vi biste imali priliku da to navedete u samom izveštaju, zar ne? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
TUŽILAC LUNNY: Molim da sada pogledamo drugu stranicu verzije na engleskom 
ovog dokumenta, a što je na trećoj stranici na BHS-u? 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, vi ste u svom izveštaju naveli da 
je Cyrus Vance naglasio da se ''pripadnici dobrovoljačkih i teritorijalnih jedinica  vojnički 
neprilično ponašaju, i da bi ih trebalo što pre staviti pod kontrolu.'' Da li se sećate toga? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Sećam se, jer sam i video pre neki dan kod 
gospodina Lukića, podsetio sam se na to. Video sam taj izveštaj pre nekol'ko dana ovde u 
Hagu.  
 



 

 

TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Da li se slažete gospodine Stojiću da time što je 
upotrebio reč ''ponašaju'' da je hteo da kaže da pripadnici TO i dobrovoljci nešto  aktivno 
rade, kada kaže da su neprilični, a ne samo to kako stoje i kako su obučeni? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Verovatno je mislio da ako je neko nevojnički 
odeven, da je taj spreman i da nešto radi što nije po propisima. Ali ja ne mogu tačno da 
sada kažem da l' svi... da l' je na to mislio. On je video na prilazu ka kasarni, znači izvan 
kruga, a i ja sam to video, jer sam sve vreme bio sa njim, nekoliko naoružanih pripadnika, 
po čijem se odevanju videlo da ne pripadaju operativnom delu Jugoslovenske narodne 
armije. Verovatno je on mislio da bi ti ljudi bili u mogućnosti da urade nešto što nije po 
vojnim propisima. I ja sam zato to naveo u izveštaju, da bi moji pretpostavljeni bili 
spremni za razgovor, i da bi preduzeli određene mere da se to reši. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Želeo bih da sada pređemo, gospodine Stojiću na sam 
sastanak između Cyrus Vancea i generala Kadijevića, posle vašeg povratka iz Vukovara. 
Mogu li da vam sugerišem da je na tom sastanku, kako ste opisali, a  različito od onoga 
što ste nam rekli jutros, Vance iskazao svoj bes zbog tretmana koji je imao od majora 
Šljivančanina, i da je bio besan zbog generalnog načina postupanja od strane JNA. Zar to 
nije istina? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: To je netačno. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Zar nije tačno da je Vance generalu Kadijeviću rekao 
da je tokom boravka u Vukovaru bio opstruisan? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Prvi put čujem za tako nešto. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Zar nije tačno da je Vance generalu Kadijeviću rekao 
da je bilo pokušaja da ga fizički zastraše tokom njegovog boravka u Vukovaru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: To nije tačno.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: I zar nije tačno da je Vance rekao generalu Kadijeviću 
kako je tokom njegovog boravka u Vukovaru JNA njemu prikazala lažnu sliku i govorila 
neistine? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: To je apsolutno netačno.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, da li ste vi sigurni da ste 
prisustvovali tom sastanku između gospodina Vancea i generala Kadijevića? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Kada su takvi sastanci, obavezno prisustvujem, i bio 
sam i taj dan prisutan. Jedino moram da vam kažem da protokolarna služba koju sam ja 
vodio - ne učestvuje u direktnim razgovorima. Za stolom sede četiri naša predstavnika, 
zapravo general Kadijević sa tri ličnosti koje su spomenute. A zapisnik se vodi za 
posebnim stolom i ja sve vreme to pratim, slušam, i čekam da mi se izda naređenje šta 
dalje da se radi. U takvoj jednoj aktivnosti i poseti, obavezno je uključen načelnik 
Uprave, odnosno odel'enja za vezu, pogotovu što je i moj izveštaj bio tu. Bilo je logično 
da me nešto možda i pitanju vezano za razgovor i za ono što sam ja napisao. 
 



 

 

TUŽILAC LUNNY: Zamoliću da se svedoku pokaže dokazni predmet broj 68, časni 
Sude. Konkretno me zanima stranica broj 3 tog dokaznog predmeta koji ukupno ima 
četiri stranice.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, da li vidite ovo na ekranu pred 
sobom, rukom pisani dokument od dve stranice? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da, vidim. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, to je dnevnik Herberta Okuna, 
ambasadora Okuna, i čuli smo svedočenje  koje potvrđuje da je on vodio beleške za 
vreme obilaska ove delegacije, putovanja u Beograd, Vukovar i tako dalje. Ako 
pogledamo levi deo stranice broj 3, tamo je naveden broj 92 u gornjem levom uglu. Da li 
vidite 92?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ja imam samo... Da, da. 92. Vidim. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Gospodine Stojiću, kako se čini, izgleda da se radi o 
sastanku u Beogradu 21. novembra 1991. godine u vremenu od 14.00 do 14.50 časova i 
navodi se čitav niz imena tamo, pa i general Kadijević, a pored slova UN piše još i 
''CRV''. Rečeno nam je u svedočenju da je ''CRV'' Cyrus Vance. Dakle, ovo su beleške 
gospodina Okuna o tome ko je bio prisutan na sastanku. A vašeg imena tu nigde nema, 
zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. Ali mogu li da objasnim? 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Ja sam vas samo pitao da li je vaše ime navedeno. I vi 
ste rekli ''Ne''. Ako moj uvaženi kolega bude želeo da nešto razjasni, on to može da uradi 
tokom dodatnog ispitivanja. Ali vaše ime nije na spisku, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Tako je.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Nešto niže na stranici, otprilike na polovini sa leve 
strane ove stranice, videćemo red u kom piše ''razlozi za zabrinutost'' i onda dva reda niže 
''Eskalacija nasilja, Vukovar, nesrazmerna upotreba sile u Vukovaru''. Dakle, zar nije 
tačno da je Vance veoma jasno rekao generalu Kadijeviću da je nezadovoljan situacijom 
u Vukovaru, kao i  tretmanom kakav je imao u Vukovaru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Nije tačno da je bilo šta spomenuo da se sa njim nije 
dobro postupalo za vreme posete u Vukovaru. O tome nije bilo ni reči. A što se tiče ovih 
imena, ako mi dozvolite, grupa za razgovor je navedena. I general Jović je general, bivši 
komandant Ujedinjenih nacija koga sam ja zamenio. On je bio načelnik ustanove koju 
sam ja od njega primio, Slavko Jović. Protokol, stenoda... daktilograf, zatim služba, sedi 
po strani i hvata beleške; i ja sam tu zadužen za taj deo, a ne da vodim razgovor i da moje 
ime bude u sastavu grupe za razgovor. Znalo se ko šta radi.  
 
TUŽILAC LUNNY: Sada bih zamolio da pređemo na sledeću stranicu, stranicu broj 4 
dokaznog predmeta, a ima broj 96 u na vrhu u levom uglu,  broj 97 u desnom uglu.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Da li vidite ovaj dokument gospodine Stojiću? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da, vidim.  



 

 

 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Ili ovu stranu? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da, da, vidim. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Izgleda da se na desnoj stranici, stranici 97, pored 
unosa  ''15.35 do 16.30 časova'', pominje sastanak između Cyrus Vancea i pokojnog 
predsednika Miloševića. Da li to vidite? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Niste bili na tom sastanku prisutni, zar ne?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 

TUŽILAC LUNNY: Ako mi časni Sud dozvoli jedan minut, hteo bih da postavim jedno 
pitanje, ali bih pre toga hteo da se posavetujem sa uvaženim  kolegom pored mene. Ako 
časni Sud dozvoli za trenutak? Hvala vam... Hvala vam, časni Sude. 

TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Samo ukratko još jedno pitanje, gospodine Stojiću, i  
da se vratimo na vaš brifing sa pukovnikom Mrkšićem. Zar vam nikada nije rečeno.... 
odnosno, da li vam je rečeno da je od Operativne grupe Jug zatraženo da preuzme bolnicu 
18. novembra 1991. godine? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: To prvi put sada čujem.  
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: I da je to nešto što je trebalo da bude završeno do 
10.00 časova 19. novembra 1991. godine. Niko vam to nije rekao?  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Odgovorno tvrdim pred časnim Sudom da mi to čak 
ni gospodin Lukić nije pomenuo. Da li je znao ali ja to prvi put čujem. 
 
TUŽILAC LUNNY – PITANJE: Hvala vam, gospodine Stojiću. Nemam više pitanja. 
 
TUŽILAC LUNNY: Hvala, časni Sude. 
 
SUDIJA PARKER: Hvala gospodine Lunny. Gospodine Lukiću? 
 
ADVOKAT LUKIĆ: Mislim da bi mogli da odma'... da pređemo. 
 
 
DODATNO ISPITIVANJE: ADVOKAT LUKIĆ 
 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodine Stojiću, da je Vance insistirao vama da 
poseti vukovarsku bolnicu, da li je major Šljivančanin mogao u tome vas da spreči - da 
odvedete gospodina Vancea do bolnice? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da li ste u bilo kom... rekli ste da je tu bilo puno 
novinara, to vas je pitao i gospodin Lunny. Da li ste sledećih dana, ako ste uopšte imali 



 

 

prilike da pratite izveštaje iz medija, bilo kog videli našeg, domaćeg, ili svetskog, da je 
pomenut bilo kakav incident prilikom posete gospodina Vancea u Vukovaru? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Gospodin Lunny vam je pokazao vaš izveštaj i tu ste 
uneli određene, reči ću, primedbe gospodina Vancea koje vam je dao tokom puta u 
povratku, uključujući i ove teritorijalce i dobrovoljce, i vi ste to uneli u vaš izveštaj? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Da. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Da je Vance izneo bilo kakvu tvrdnju, koja nije bila 
obuhvaćena u vašem izveštaju gospodinu Kadijeviću, kakve bi posledice vi imali lično, 
kao sastavljač tog izveštaja? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Moj zadatak je bio da sve pa... pažljivo pratim i da 
vrlo objektivno sastavim izveštaj, kako bi general Kadijević sa saradnicima bio spreman 
za razgovor i znao šta da se preduzme da bi se neki problemi ukol'ko... bi ih bilo, reše. Ja 
sam taj izveštaj pisao, kao što znate, nekol'ko časova nakon povratka u Beograd, kada 
nije bilo ni ovog časnog Suda, kad se nije znalo šta će dalje da bude. Moj interes je bio da 
ga napišem objektivno, i da uključim sve ono što je bilo bitno za vreme te posete. Da je 
bilo šta bilo izvan izveštaja, a da sam ja to prećutao, ja ne samo da bih bio smenjen, nego 
bih imao verovatno daleko veće posledice, a da ne napominjem da sam ja na neki način, 
vi to gospodine Lukiću znate, bio deo toga vojnog vrha. Istina, ne u operativnom delu, 
već... više puta sam pomenuo da je to bio uglavnom protokol i veza. Znači da bih ja 
samog sebe lagao - da pišem pogrešno. S druge strane, ako dozvolite, ja majora 
Šljivančanina nisam ni... ni znao. Uopšte ga ja... više sam ga znao kasnije nego tada. Ja 
sam, ako me pitate, za vreme te posete, on inače malo glasno govori bilo da... da je na 
slavi ili na... na zadatku, ali ni u kom slučaju to se ne bi moglo podvesti pod nekakav 
zaključak - da je bio drzak. I da vam odgovorim na pitanje da l' bi mogao da me spreči. 
Da je gospodin Cyrus Vance insistirao da ide u bolnicu, iako je to bilo komplikovano 
zbog kratkog vremena, zbog njegovog puta, zbog toga što se bolnica nalazi na teritoriji 
zone druge operativne grupe, odnosno Sever, ja bih u tom slučaju pozvao admirala 
Broveta i upoznao ga sa novonastalom situacijom - da on odluči šta da se dalje radi. Tada 
bi general Kadijević naredio komandantu Operativne grupe Jug kako da se postupi - i 
moja bi odgovornost prestala. Pošto se to nije desilo, onda sam ja opisao ceo sled 
događaja u izveštaju, nastojeći da uključim sve ono što je relevantno, i da stvorim sliku 
generalu Kadijeviću i njegovim saradnicima kako je to sve proteklo. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala. Mislim da je... da je jasno. Je l' ste hteli 
možda još nešto da objasnite vezano za to? Mislim da ste mi odgovorili na pitanje, pa da 
budemo koncizni.  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ja, ako imate neko pitanje... 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Samo još malo. Gospodin Lunny vas je takođe pitao 
da li ste videli, da li se gospodin Šljivančanin dalje raspitivao da li može da se ode do 
bolnice. Vi ste rekli da ne znate. Moje pitanje je sledeće: našeg... nakon vašeg tog 
razgovora sa gospodinom Vanceom, da li je on dalje pominjao želju da ide u bolnicu? 
Samo kratko? To ste već rekli, ali vezano za ovo prethodno pitanje?  



 

 

SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Ne. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala.  
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: I da vam kažem, meni je laknulo. Jer bih ja morao 
da zovem ad... admirala Broveta. I znate i da je... to nije tako bilo jednostavno – četiri i 
po kilometra bolnica u gradskom naselju, i ja ne mogu transporterom da idem uz 
stepenice, da ne koristim vreme... 
  
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR:... da ne zloupotrebljavam vreme ovog časnog Suda. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Hvala. Još jedna tema, kratko. Pokazao vam je 
gospodin Lunny ovaj dokument, to je dnevnik gospodina Okuna, gde se vaše ime ne 
pominje da ste prisutni na sastanku kod gospodina Kadijevića. I on je izneo tvrdnju da vi 
niste ni bili na tom sastanku. Vi ste objasnili vaš odgovor. Moje pitanje je drugo nešto. Ja 
ću vam predočiti, a nema razloga da gledate svaku stranicu, to može i gospodin Lunny da 
potvrdi - da u dnevniku gospodina Okuna se vaše ime ne pominje ni u poseti Vukovara. 
Pa ću vas pitati poslednje pitanje: Jeste vi bili u Vukovaru tog dana, gospodine Stojiću? 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Videli ste na snimcima. Ali interesantno je da sam 
dao večeru za gospodina Okuna i za delegaciju u Domu Vojske Jugoslavije nakon ovoga 
sastanka u Saveznom sekretarijatu za narodnu Odbranu i da sam se tako lepo družio sa 
gospodinom Okunom, posebno sa pukovnikom Purolom. I ako mogu ja da kažem, kako 
to da mene nije video, a video pušku, koju je... koju niko nije video drugi? 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: To nije stvar za... za vaš komentar. 
SVEDOK STOJIĆ – ODGOVOR: Izvinite, molim vas. 
 
ADVOKAT LUKIĆ – PITANJE: Ovaj, gospodine Stojiću, ja vam se zahvaljujem. I ja 
više nemam pitanja za vas.  
 
SUDIJA PARKER: Gospodine Stojiću, biće vam drago da čujete da je ovim završeno sa 
pitanjima koja su trebala vama da se postave. Pretresno veće želi da vam se zahvali na 
vašem prisustvu i pomoći koju ste pružili. I sada ste svakako slobodni da se vratite svojim 
svakodnevnim poslovima. Mnogo vam hvala. 
 
SVEDOK STOJIĆ: Časni Sude? 
 
SUDIJA PARKER: Službenik Suda će vas izvesti napolje. Izvinite, hteli ste nešto da 
kažete?  
 
SVEDOK STOJIĆ: Časni Sude, bilo mi je čast što sam imao priliku da upoznam vaš 
časni Sud. Zahvaljujem se na izuzetno kore... korektnom odnosu svih članova vašeg 
časnog Suda. Hvala vam još jedanput.  
 
SUDIJA PARKER: Hvala vama, gospodine.  
 



 

 

(svedok napušta Sudnicu) 
 
SUDIJA PARKER: Gospodine Lukiću?  
 
ADVOKAT LUKIĆ: Zahvaljujem svim mojim kolegama i protivnicima što smo ovog 
svedoka obavili ovako kako smo i predvideli, i brže od toga. I doveli smo prvi put naš tim 
u situaciju da danas nemamo svedoka. I ja sam zaista, ovaj... Eto, ono kad sam molio da 
se cele nedelje sudimo po ceo dan, možda smo mogli malo više da se odmaramo. Nama 
svedoci stižu danas i sutra. I u ponedeljak ćemo imati po planu, kako sam ja najavio. A 
oprostićete nam, verovatno svima malo da se odmorimo - ovaj kraj petka. Gospodin 
Karanfilov bi trebalo da bude sledeći svedok u ponedeljak, po planu kako smo predvideli. 

(Pretresno veće se savetuje) 

SUDIJA PARKER: Gospodine Lukiću, mi cenimo vašu poziciju, i zbog toga će biti 
nužno da danas završimo ranije i da nastavimo sa radom u ponedeljak, mislim u  
ponedeljak da je u 14.15 časova. Sada prekidamo sa radom.  
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